AR-15 BATTLE BAR BLACK - SMITH TACTICS AR-15 BATTLE BAR
EXTENDED BOLT RELEASE BLACK

Made from 6061 black anodized aluminum, the new Battle Bar from Smith
Tactics is an extended bolt catch/release for your mil-spec AR! Drop-in
application makes for a quick and easy installation. The Battle Bar comes with
ready-applied nylon patch on the screws, stainless steel anti-rotation pins, and
the installation wrench to finish the job! Fits mil-spec AR platforms. Installs in
5-10 minutes, no-machine work required. No special tools required. Anti-crawl
pins are standard part of install. Does not interfere and works with 3-position
safety. Allows for one handed operation if needed Snag points minimized Does
not extend or protrude outside regular dimensions

Attributes

e Name: SMITH TACTICS AR-15 BATTLE BAR EXTENDED BOLT RELEASE BLACK
Manufacturer: SMITH TACTICS

Product no.: 100023242

Mfr. No.: ST-BB 101.0

Make: AR-15

¢ Delivery weight: 0.018kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung fur den AR15 Battle Bar

Einfuhrung
Danke, dass du dich fur den AR15 Battle Bar von Smith Tactics entschieden hast. Dieses Produkt ist daflr

konzipiert, die Funktionalitdt deiner milspec AR15Plattform zu verbessern. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung
sorgfaltig, um eine sichere und ordnungsgemafe Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass das Produkt gemaR den bereitgestellten Anweisungen installiert und verwendet wird.
Behandle Feuerwaffen immer mit Respekt und bediene sie sicher.

Halte das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.

Uberpriife regelmaRig das Produkt auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung.

Verwende das Produkt nicht, wenn es beschadigt oder defekt erscheint.

Melde unsichere Bedingungen oder Unfalle den zustandigen Behérden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Verwende den Battle Bar nur auf milspec ARPlattformen.

¢ Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation oder Wartung entladen ist.

¢ Versuche nicht, den Battle Bar zu modifizieren oder mit inkompatiblen Teilen zu verwenden.

¢ Sei wahrend der Installation vorsichtig mit scharfen Kanten.

¢ Verwende den bereitgestellten Installationsschlissel, um Beschadigungen an den Schrauben zu
vermeiden.

¢ Vermeide UbermaRige Kraftanwendung wahrend der Installation, um das AbreiRen von Schrauben zu
verhindern.

e Uberpriife immer, ob der Battle Bar sicher installiert ist, bevor du ihn verwendest.

¢ Verwende das Produkt nicht, wahrend du lockere Kleidung tragst, die die Bedienung beeintrachtigen
kénnte.

¢ Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge flir eine sichere Umgebung, wenn du deine Feuerwaffe
verwendest.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Vorbereitung

o Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und sicher ist, um daran zu arbeiten.
o Sammle die notwendigen Werkzeuge, einschlieBlich des Installationsschlissels, der mit dem Battle
Bar geliefert wird.

2. Installationsschritte

o Entferne den vorhandenen Bolt Catch/Release von deinem AR15.

Richte den Battle Bar mit dem Bereich fiir den Bolt Catch/Release aus.

FUhre die bereitgestellten Schrauben durch den Battle Bar und in die MontagelGcher ein.
Verwende den Installationsschlissel, um die Schrauben sicher anzuziehen.

Stelle sicher, dass die AntiRotationsPins richtig installiert sind, um Bewegungen zu verhindern.
Bestatige, dass der Battle Bar nicht mit der 3stufigen Sicherung interferiert.
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3. Verwendung

o Der Battle Bar ermdglicht eine einhéndige Bedienung. Ube die Verwendung in einer sicheren
Umgebung, um mit seiner Funktion vertraut zu werden.



o Uberpriife regelméaRig die Installation, um sicherzustellen, dass sie sicher und funktionsfahig bleibt.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge das Produkt gemaR den lokalen Vorschriften flr Aluminium und andere Materialien.
e Entsorge das Produkt nicht im normalen Haushaltsmull.
e Ziehe in Betracht, das Produkt zu recyceln, wenn mdéglich.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Fir alle Sicherheitsanfragen oder Probleme im Zusammenhang mit dem AR15 Battle Bar kontaktiere bitte die
entsprechenden EUbasierten Unterstitzungskanale.

Danke, dass du diese Sicherheitsrichtlinien befolgst. Genielle die verbesserte Funktionalitat deines AR15 mit
dem Battle Bar von Smith Tactics. Bleib sicher!



Safety Instruction Guide for AR15 Battle Bar

Introduction

Thank you for choosing the AR15 Battle Bar from Smith Tactics. This product is designed to enhance the
functionality of your milspec AR15 platform. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe
and proper use of the product.

General Safety Guidelines

¢ Ensure that the product is installed and used according to the instructions provided.
¢ Always treat firearms with respect and operate them safely.

¢ Keep the product out of reach of children and unauthorized users.

¢ Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.

¢ Do not use the product if it appears to be damaged or malfunctioning.

¢ Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Only use the Battle Bar on milspec AR platforms.

e Ensure that the firearm is unloaded before installation or maintenance.

¢ Do not attempt to modify the Battle Bar or use it with incompatible parts.

¢ Be cautious of sharp edges during installation.

¢ Use the provided installation wrench to avoid damaging the screws.

¢ Avoid using excessive force during installation to prevent stripping screws.

¢ Always check that the Battle Bar is securely installed before use.

¢ Do not use the product while wearing loose clothing that may interfere with operation.
¢ Be aware of your surroundings and ensure a safe environment when using your firearm.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation

o Ensure the firearm is unloaded and safe to work on.
o Gather the necessary tools, including the installation wrench provided with the Battle Bar.

2. Installation Steps

o

Remove the existing bolt catch/release from your AR15.

Align the Battle Bar with the bolt catch/release area.

Insert the provided screws through the Battle Bar and into the mounting holes.
Use the installation wrench to tighten the screws securely.

Ensure that the antirotation pins are properly installed to prevent movement.
Confirm that the Battle Bar does not interfere with the 3position safety.
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3. Usage

o The Battle Bar allows for onehanded operation. Practice using it in a safe environment to become
familiar with its function.
o Regularly check the installation to ensure it remains secure and functional.



Disposal Instructions

¢ Dispose of the product according to local regulations regarding aluminum and other materials.
¢ Do not dispose of the product in regular household waste.
¢ Consider recycling the product if possible.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or issues related to the AR15 Battle Bar, please contact the appropriate EUbased
support channels.

Thank you for following these safety guidelines. Enjoy the enhanced functionality of your AR15 with the Battle
Bar from Smith Tactics. Stay safe!



Guide de Sécurité pour le AR15 Battle Bar

Introduction
Merci d'avoir choisi le AR15 Battle Bar de Smith Tactics. Ce produit est concu pour améliorer la fonctionnalité de

votre plateforme AR15 au standard militaire. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une
utilisation siire et appropriée du produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

Assurezvous que le produit est installé et utilisé conformément aux instructions fournies.
Traitez toujours les armes a feu avec respect et opérezles en toute sécurité.

Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.

Inspectez régulierement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne pas utiliser le produit s'il semble endommagé ou défectueux.

Signalez toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Utilisez uniguement le Battle Bar sur des plateformes AR au standard militaire.

e Assurezvous que I'arme a feu est déchargée avant l'installation ou la maintenance.

¢ Ne tentez pas de modifier le Battle Bar ou de I'utiliser avec des piéces incompatibles.

¢ Faites attention aux bords tranchants lors de I'installation.

o Utilisez la clé d'installation fournie pour éviter d'endommager les vis.

e Evitez d'utiliser une force excessive lors de I'installation pour prévenir le dénudage des vis.

o Vérifiez toujours que le Battle Bar est installé de maniere sécurisée avant utilisation.

¢ Ne pas utiliser le produit en portant des vétements amples qui pourraient interférer avec son
fonctionnement.

e Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir un environnement sir lorsque vous
utilisez votre arme a feu.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation

o Assurezvous que I'arme a feu est déchargée et en sécurité pour travailler.
o Rassemblez les outils nécessaires, y compris la clé d'installation fournie avec le Battle Bar.

2. Etapes d'Installation

[¢]

Retirez le levier de verrouillage/déverrouillage existant de votre AR15.

Alignez le Battle Bar avec la zone de verrouillage/déverrouillage.

Insérez les vis fournies a travers le Battle Bar et dans les trous de montage.

Utilisez la clé d'installation pour serrer les vis en toute sécurité.

o Assurezvous que les goupilles antirotation sont correctement installées pour prévenir tout
mouvement.

Confirmez que le Battle Bar n'interfére pas avec la sécurité a 3 positions.

o
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3. Utilisation

o Le Battle Bar permet une opération a une main. Entrainezvous a |'utiliser dans un environnement
s{r pour vous familiariser avec sa fonction.
o Vérifiez régulierement I'installation pour vous assurer qu'elle reste sécurisée et fonctionnelle.



Instructions d'Elimination

e Eliminez le produit conformément aux réglementations locales concernant I'aluminium et d'autres
matériaux.

¢ Ne pas jeter le produit dans les déchets ménagers ordinaires.

¢ Envisagez de recycler le produit si possible.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question de sécurité ou probléme lié au AR15 Battle Bar, veuillez contacter les canaux de support
appropriés basés dans I'UE.

Merci de suivre ces lignes directrices de sécurité. Profitez de la fonctionnalité améliorée de votre AR15 avec le
Battle Bar de Smith Tactics. Restez en sécurité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il AR15
Battle Bar

Introduzione

Grazie per aver scelto il AR15 Battle Bar di Smith Tactics. Questo prodotto & progettato per migliorare la
funzionalita della tua piattaforma AR15 milspec. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle
istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Assicurati che il prodotto sia installato e utilizzato secondo le istruzioni fornite.
Tratta sempre le armi da fuoco con rispetto e operale in sicurezza.

Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se appare danneggiato o non funzionante.

Riporta eventuali condizioni insicure o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Utilizza il Battle Bar solo su piattaforme AR milspec.

¢ Assicurati che I'arma sia scarica prima dell'installazione o della manutenzione.

¢ Non tentare di modificare il Battle Bar o utilizzarlo con parti incompatibili.

¢ Fai attenzione ai bordi affilati durante l'installazione.

¢ Usa la chiave di installazione fornita per evitare di danneggiare le viti.

e Evita di utilizzare una forza eccessiva durante l'installazione per prevenire la rottura delle viti.

¢ Controlla sempre che il Battle Bar sia installato in modo sicuro prima dell'uso.

¢ Non utilizzare il prodotto indossando abiti larghi che possano interferire con il funzionamento.

¢ Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un ambiente sicuro quando utilizzi la tua
arma da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione

o Assicurati che I'arma sia scarica e sicura da maneggiare.
o Raccogli gli strumenti necessari, inclusa la chiave di installazione fornita con il Battle Bar.

2. Passaggi di Installazione

o Rimuovi il bolt catch/release esistente dal tuo AR15.

o Allinea il Battle Bar con I'area del bolt catch/release.

o Inserisci le viti fornite attraverso il Battle Bar e nei fori di montaggio.

o Usa la chiave di installazione per stringere le viti in modo sicuro.

o Assicurati che i perni antirotazione siano installati correttamente per prevenire movimenti.
o Conferma che il Battle Bar non interferisca con la sicurezza a 3 posizioni.

3. Uso

o || Battle Bar consente un'operazione con una mano. Esercitati ad utilizzarlo in un ambiente sicuro
per familiarizzare con la sua funzione.
o Controlla regolarmente l'installazione per garantire che rimanga sicura e funzionale.



Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Smaltisci il prodotto secondo le normative locali riguardanti I'alluminio e altri materiali.
¢ Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
e Considera la possibilita di riciclare il prodotto, se possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o problemi relativi al AR15 Battle Bar, ti preghiamo di contattare i canali
di supporto appropriati con sede nell'UE.

Ti ringraziamo per aver seguito queste linee guida di sicurezza. Goditi la funzionalita migliorata del tuo AR15
con il Battle Bar di Smith Tactics. Rimani al sicuro!



Sikkerhetsinstruksjonsguide for AR15 Battle Bar

Introduksjon

Takk for at du valgte AR15 Battle Bar fra Smith Tactics. Dette produktet er designet for a forbedre
funksjonaliteten til din milspec AR15plattform. Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden ngye for a sikre
trygg og korrekt bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

¢ Sgrg for at produktet er installert og brukt i henhold til de gitte instruksjonene.
Behandle alltid skytevapen med respekt og operer dem pa en sikker mate.
Hold produktet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.

Inspiser regelmessig produktet for tegn pa slitasje eller skade.

Bruk ikke produktet hvis det ser ut til 8 vaere skadet eller defekt.

Rapporter eventuelle usikre forhold eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk

Bruk kun Battle Bar pa milspec ARplattformer.

Sgrg for at skytevapenet er uladet fgr installasjon eller vedlikehold.

Forsgk ikke & modifisere Battle Bar eller bruk den med inkompatible deler.

Veer forsiktig med skarpe kanter under installasjonen.

Bruk den medfglgende installasjonsngkkelen for @ unnga a skade skruene.

Unnga & bruke overdreven kraft under installasjonen for & forhindre at skruene blir stripet.

¢ Sjekk alltid at Battle Bar er sikkert installert fgr bruk.

e Bruk ikke produktet mens du har pa deg lgstsittende klaer som kan forstyrre driften.

e Vaer oppmerksom pa omgivelsene dine og sgrg for et trygt miljg nar du bruker skytevapenet ditt.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Forberedelse

o Sgrg for at skytevapenet er uladet og trygt a arbeide med.
o Samle ngdvendige verktgy, inkludert installasjonsngkkelen som falger med Battle Bar.

2. Installeringstrinn

o Fjern den eksisterende boltfangsten/frigjgringen fra din AR15.

Juster Battle Bar med omradet for boltfangst/frigjering.

Sett de medfglgende skruene gjennom Battle Bar og inn i monteringshullene.
Bruk installasjonsngkkelen for & stramme skruene sikkert.

o Sgrg for at antirotasjonspinnene er riktig installert for a forhindre bevegelse.
Bekreft at Battle Bar ikke forstyrrer den 3posisjons sikkerheten.
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3. Bruk

o Battle Bar tillater ensidig drift. @v pa a bruke den i et trygt miljg for a bli kjent med dens funksjon.
o Sjekk regelmessig installasjonen for a sikre at den forblir sikker og funksjonell.

Avfallsinstruksjoner

e Kasts produktet i henhold til lokale forskrifter angdende aluminium og andre materialer.
e Kast ikke produktet i vanlig husholdningsavfall.



e Vurder a resirkulere produktet hvis mulig.

Kontaktinformasjon for videre stgtte

For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller problemer relatert til AR15 Battle Bar, vennligst kontakt de
relevante EUbaserte stgttelinjene.

Takk for at du fglger disse sikkerhetsretningslinjene. Nyt den forbedrede funksjonaliteten til din AR15 med
Battle Bar fra Smith Tactics. Hold deg trygg!



Instrukcja Bezpieczenstwa dla AR15 Battle Bar

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér AR15 Battle Bar od Smith Tactics. Produkt ten zostat zaprojektowany w celu zwiekszenia
funkcjonalnosci Twojej platformy AR15 w standardzie milspec. Prosimy o dokfadne zapoznanie sie z niniejsza
instrukcjg bezpieczenstwa, aby zapewni¢ bezpieczne i prawidtowe uzytkowanie produktu.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

¢ Upewnij sie, ze produkt jest zainstalowany i uzywany zgodnie z podanymi instrukcjami.
e Zawsze traktuj bron palng z szacunkiem i obstuguj ja bezpiecznie.

¢ Trzymaj produkt z dala od dzieci i nieuprawnionych uzytkownikéw.

¢ Regularnie sprawdzaj produkt pod katem oznak zuzycia lub uszkodzenia.

¢ Nie uzywaj produktu, jesli wydaje sie uszkodzony lub niesprawny.

e Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim wtadzom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzytkowaniu

e Uzywaj Battle Bar tylko na platformach AR w standardzie milspec.

e Upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed instalacjg lub konserwacja.

¢ Nie prébuj modyfikowac Battle Bar ani uzywac go z niekompatybilnymi czesciami.

e Zachowaj ostroznos¢ przy ostrych krawedziach podczas instalacji.

e Uzyj dostarczonego klucza do instalacji, aby unikng¢ uszkodzenia Srub.

¢ Unikaj stosowania nadmiernej sity podczas instalacji, aby zapobiec uszkodzeniu $rub.

e Zawsze sprawdzaj, czy Battle Bar jest prawidtowo zainstalowany przed uzyciem.

¢ Nie uzywaj produktu w luznej odziezy, ktéra moze przeszkadza¢ w obstudze.

e BgdZ Swiadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki podczas uzywania broni.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie

o Upewnij sie, ze bron jest roztadowana i bezpieczna do pracy.
o Zbierz niezbedne narzedzia, w tym klucz do instalacji dostarczony z Battle Bar.

2. Kroki Instalacji

o

Usun istniejacy chwyt/zwolnienie zamka z Twojego AR15.

Wyreguluj Battle Bar z obszarem chwytu/zwolnienia zamka.

W16z dostarczone Sruby przez Battle Bar i do otworéw montazowych.

Uzyj klucza do instalacji, aby mocno dokreci¢ Sruby.

Upewnij sie, ze bolce antyrotacyjne sg prawidtowo zainstalowane, aby zapobiec ruchowi.
Potwierdz, ze Battle Bar nie koliduje z 3pozycyjnym bezpieczehstwem.
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3. Uzytkowanie

o Battle Bar umozliwia obstuge jedng reka. Cwicz uzywanie go w bezpiecznym otoczeniu, aby
zapoznac sie z jego funkcja.
o Regularnie sprawdzaj instalacje, aby upewnic sie, ze pozostaje bezpieczna i funkcjonalna.



Instrukcje Utylizacji

o Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi aluminium i innych materiatéw.
¢ Nie wyrzucaj produktu do zwyktych odpadéw domowych.
¢ Rozwaz recykling produktu, jesli to mozliwe.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek zapytah dotyczacych bezpieczenstwa lub probleméw zwigzanych z AR15 Battle Bar,
prosimy o kontakt z odpowiednimi kanatami wsparcia w UE.

Dziekujemy za przestrzeganie tych wytycznych bezpieczenstwa. Ciesz sie zwiekszong funkcjonalnoscig swojego
AR15 z Battle Bar od Smith Tactics. BadZ bezpieczny!



Turvaohjeet AR15 Battle Barille

Johdanto

Kiitos, etta valitsit Smith Tacticsin AR15 Battle Barin. Tama tuote on suunniteltu parantamaan milspec AR15
alustasi toiminnallisuutta. Lue tdma turvaohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja oikean kaytén.

Yleiset Turvaohjeet

¢ Varmista, etta tuote on asennettu ja kaytetty annettujen ohjeiden mukaisesti.

Kohtele aina tuliaseita kunnioituksella ja kdyta niita turvallisesti.

Pida tuote lasten ja valtuuttamattomien kayttajien ulottumattomissa.

Tarkista saannollisesti tuote mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta.

Al kayta tuotetta, jos se nayttéa olevan vaurioitunut tai vikaantunut.

lImoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asiaankuuluville viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Kaytossa

o Kayta Battle Baria vain milspec AR alustoilla.

e Varmista, etta tuliase on tyhjennetty ennen asennusta tai huoltoa.

e Al yritd muokata Battle Baria tai kayttda sitd yhteensopimattomien osien kanssa.

¢ Ole varovainen teravien reunojen kanssa asennuksen aikana.

¢ Kaytd mukana toimitettua asennusavainta vaurioiden valttamiseksi ruuveissa.

¢ Valta liiallista voimaa asennuksen aikana, jotta ruuvit eivat vaurioidu.

e Tarkista aina, etta Battle Bar on kunnolla asennettu ennen kayttoa.

o Al kayta tuotetta, kun olet pukeutunut 18ysiin vaatteisiin, jotka voivat hairitd toimintaa.
¢ Ole tietoinen ymparistostasi ja varmista turvallinen ymparistd, kun kaytat tuliaseita.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Valmistelu

o Varmista, etta tuliase on tyhjennetty ja turvallinen tydstaa.
o Keraa tarvittavat tyokalut, mukaan lukien Battle Barin mukana toimitettu asennusavain.

2. Asennusvaiheet

o Poista olemassa oleva lukitus/vapautusmekanismi AR15:stasi.

Kohdista Battle Bar lukitus/vapautusalueeseen.

Aseta mukana toimitetut ruuvit Battle Barin 1api asennusreikiin.

o Kayta asennusavainta tiukentamaan ruuvit kunnolla.

Varmista, etta kiertymisen estavat pinnit on asennettu oikein liikkeen estamiseksi.
Varmista, etta Battle Bar ei hairitse 3asentoista turvakatkaisijaa.

o
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3. Kaytto

o Battle Bar mahdollistaa yhden kdden kaytdn. Harjoittele sen kayttda turvallisessa ymparistdssa,
jotta opit sen toiminnan.
o Tarkista saanndllisesti asennus varmistaaksesi, etta se pysyy turvallisena ja toimivana.

Havittamisohjeet

¢ Havita tuote paikallisten sadntdjen mukaisesti koskien alumiinia ja muita materiaaleja.
o Al3 havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa.



¢ Harkitse tuotteen kierrattamista, jos mahdollista.
Lisatietoja
Mikali sinulla on kysymyksia tai ongelmia liittyen AR15 Battle Bariin, ota yhteytta asiaankuuluviin tukikanaviin
EU:ssa.

Kiitos, etta noudatat naita turvaohjeita. Nauti parannetusta toiminnallisuudesta AR15:si kanssa Battle Barin
avulla Smith Tacticsilta. Pysy turvallisena!



Sakerhetsinstruktionsguide for AR15 Battle Bar

Introduktion

Tack for att du valt AR15 Battle Bar fran Smith Tactics. Denna produkt ar utformad for att forbattra
funktionaliteten hos din milspec AR15 plattform. Vanligen 1&s denna sakerhetsinstruktionsguide noggrant for att
sakerstalla saker och korrekt anvandning av produkten.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Se till att produkten installeras och anvands enligt de angivna instruktionerna.

¢ Behandla alltid skjutvapen med respekt och hantera dem sakert.

 Hall produkten utom rackhall for barn och obehériga anvandare.

e Inspektera regelbundet produkten for tecken pa slitage eller skador.

¢ Anvand inte produkten om den verkar vara skadad eller defekt.

» Rapportera eventuella osakra férhallanden eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

e Anvand endast Battle Bar pa milspec ARplattformar.

e Se till att skjutvapnet ar oladdat innan installation eller underhall.

¢ FOrsok inte att modifiera Battle Bar eller anvanda den med inkompatibla delar.

¢ Var forsiktig med vassa kanter under installationen.

» Anvand den medfoljande installationsnyckeln for att undvika skador pa skruvarna.

¢ Undvik att anvanda 6verdriven kraft under installationen for att férhindra att skruvarna stripas.
¢ Kontrollera alltid att Battle Bar ar ordentligt installerad innan anvandning.

¢ Anvand inte produkten medan du har I6sa klader som kan stéra anvandningen.

¢ Var medveten om din omgivning och sakerstall en sédker miljé nar du anvander ditt skjutvapen.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse

o Se till att skjutvapnet ar oladdat och sakert att arbeta med.
o Samla de nédvandiga verktygen, inklusive installationsnyckeln som medfdljer Battle Bar.

2. Installationssteg

o Ta bort den befintliga bolt catch/release fran din AR15.

Justera Battle Bar med bolt catch/releaseomradet.

Satt in de medféljande skruvarna genom Battle Bar och in i monteringshalen.
Anvand installationsnyckeln for att dra at skruvarna ordentligt.

Se till att antirotation pins ar korrekt installerade for att férhindra rérelse.
Bekrafta att Battle Bar inte stor 3positioners sakerheten.
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3. Anvandning

o Battle Bar méjliggoér enhandshantering. Ova pa att anvénda den i en saker miljé for att bli bekant
med dess funktion.
o Kontrollera regelbundet installationen for att sakerstalla att den forblir saker och funktionell.



Avfallsinstruktioner

¢ Kassera produkten enligt lokala regler for aluminium och andra material.
* Kassera inte produkten i vanligt hushallsavfall.
 Overvag att dtervinna produkten om méjligt.

Kontaktinformation for vidare support

For eventuella sakerhetsfragor eller problem relaterade till AR15 Battle Bar, vanligen kontakta lampliga
EUbaserade supportkanaler.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsriktlinjer. Njut av den forbattrade funktionaliteten hos din AR15 med Battle
Bar fran Smith Tactics. Hall dig séker!



Bezpecnostni pokyny pro AR15 Battle Bar

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali AR15 Battle Bar od spole¢nosti Smith Tactics. Tento produkt je navrzen tak, aby
zvysil funk¢nost vasi milspec AR15 platformy. Pfed pouzitim produktu si prosim peclivé prectéte tyto
bezpecnostni pokyny, abyste zajistili jeho bezpecné a spravné pouzivani.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Zajistéte, aby byl produkt nainstalovan a pouZzivan podle uvedenych pokynd.
e Vzdy zachazejte s palnymi zbranémi s respektem a provozujte je bezpelné.

e Drzte produkt mimo dosah déti a neopravnénych uzivatel(.

¢ Pravidelné kontrolujte produkt na jakékoli zndmky opotrebeni nebo poskozeni.
¢ Nepouzivejte produkt, pokud se zda byt poskozeny nebo nefunkcni.

» Nahlaste jakékoli nebezpecné podminky nebo nehody pfislusnym organlim.

Specificka bezpecnostni opatreni pri pouziti

¢ Pouzivejte Battle Bar pouze na milspec AR platformach.

o Ujistéte se, Ze je palna zbran vybitd pred instalaci nebo Gdrzbou.

¢ Nepokousejte se upravit Battle Bar nebo jej pouzivat s nekompatibilnimi dily.

¢ Budte opatrni na ostré hrany béhem instalace.

 Pouzijte dodany instala¢ni kli¢, abyste predesli poskozeni Sroubd.

¢ Vyhnéte se pouziti nadmérné sily béhem instalace, abyste predesli strzeni Sroub(.

¢ Vzdy zkontrolujte, zda je Battle Bar bezpecné nainstalovan pred pouzitim.

¢ Nepouzivejte produkt pfi noseni volného obleceni, které by mohlo zasahovat do provozu.

e Budte si védomi svého okoli a zajistéte bezpelné prostiedi pfi pouzivani vasi palné zbrané.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Pfiprava

o Ujistéte se, Ze je palnd zbran vybitd a bezpecna k praci.
o Shromazdéte potrebné nastroje, véetné instala¢niho klice dodaného s Battle Bar.

2. Kroky instalace

o

Odstrante stavajici zachyt/uvolnéni zavéru z vasi AR15.

Zarovnejte Battle Bar s oblasti zachytu/uvolnéni zavéru.

Vlozte dodané srouby skrze Battle Bar do montaznich otvord.

Pouzijte instalacni kli¢ k bezpe¢nému utazeni Sroubd.

Ujistéte se, ze protiSroubovaci koliky jsou spravné nainstalovany, aby se zabranilo pohybu.
Potvrdte, Ze Battle Bar nezasahuje do 3polohové bezpecnostni pojistky.
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3. Pouziti

o Battle Bar umoziuje obsluhu jednou rukou. Procvicujte jeho pouzivani v bezpecném prostred;,
abyste se seznamili s jeho funkci.
o Pravidelné kontrolujte instalaci, abyste zajistili, Zze z{istava bezpecna a funkcni.



Pokyny pro likvidaci

e Likvidujte produkt podle mistnich predpist tykajicich se hliniku a dalsich materiald.
¢ Nepokladejte produkt do bézného domaciho odpadu.
e Zvazte recyklaci produktu, pokud je to mozné.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli bezpecnostni dotazy nebo problémy souvisejici s AR15 Battle Bar, prosim, kontaktujte pfislusné
podplrné kandly v EU.

Dékujeme, Ze dodrzujete tyto bezpecnostni pokyny. Uzijte si zvySenou funkénost vasi AR15 s Battle Bar od
spolecnosti Smith Tactics. Budte v bezpeci!
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